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Y cTatTi po3rNAHYTO MOHATTA «KY/bTypay, «KOMYHiKaLuia» Ta «KpPOC-Ky/IbTypHa KOMYHiKaLis» B KOHTEKCTi Ty-
PUCTUYHOT AianbHOCTI. OBrPpyHTOBAHO BaX/IMBICTb KPOC-KY/ILTYPHOrO BUAY KOMYHiKauil AnA 3abe3neyeHHs skic-
HOr0 06C/TyroByBaHHS Ta 3a[0BOJIEHHS MOTPEO PI3HUX KY/IbTYPHUX TPyn TYpPUCTiB. PO3KPUTO OCHOBHI (OYHKLi
KPOC-Ky/IbTYPHUX KOMYHIKaLiiA Yy TYPUCTUYHIN AISNbHOCTI, BU3HAYEHO MPO6/IEMU eqeKTUBHOCTI KPOC-KYNbTYPHUX
KOMYHiKaL,iii noB’sA3aHi 3 MOBHUMMW Gap’epami Ta KyNbTYPHUMY PO3XOMKEHHAMMU, CTepeoTUnamm Ta HefloCTaTHLO
MiArOTOBKOK NepcoHasty. 3anponoHOBaHO LUAAXW BAOCKOHAIEHHS KPOC-KY/IbTYPHUX KOMYHiKaLild B TYpUCTUYHIN Ai-
ANBHOCTI, AKi NoKpawaTb AKICTb NOC/Yr FOCTUHHOCTI Ta PiBEHb 3a4,0BONIEHOCTI TYPUCTIB, L0 NMO3UTUBHO BJ/IVHE HA
PO3BUTOK BITYN3HSHOTO TYPU3MY B Li/TIOMY.

KniouoBi cnoBa: KynbTypa, KOMyHiKaLii, Kpoc-Ky/ibTypHa KOMYHiKauisi, TYPUCTUYHA AiS/IbHICTb, KY/bTYPHI Bia-
MIHHOCTI, €(PEKTVBHICTb KOMYHIKaLii.

The theoretical and practical concept of cross-cultural communications in tourism study in this article. The purpose
is to clarify the cross-cultural communication concept definition in the tourism context; determination of theoretical
aspects of this concept, identification problems and ways them solve in domestic practice. The research subject is
communication processes between individuals or groups of different cultures in tourism. Scientific and methodological
approaches and methods are used in the research: a dialectical approach to the analysis and understanding
of the research subject essence and a generalization method to clarify of the cross-cultural communications
concept definition; methods of logical and system-structural analysis used to assess communication barriers;
analytical method and specification — to develop proposals for improving cross-cultural communications in tourism.
The article defines the purpose of cross-cultural communication in tourismis to promote effective mutual understanding,
comfort, satisfaction of different nationalities tourists; the main functions of cross-cultural communications in the
tourism business are defined also. It's substantiated, cross-cultural communications contribute to the tourism
industry development, and also reduce cultural prejudices, contributing to the cultural diversity understanding.
It's established, cross-cultural communications effectiveness problems in tourism arise because of language and
cultural differences, stereotypes, insufficient training of personnel and national problems. The authors emphasize the
need for advanced cultural diversity management strategies and intercultural communication skills to address these
issues. Several ways of improving intercultural communications are proposed in the article: training on intercultural
education and communication for staff, foreign language training, development of culturally sensitive services, analysis
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of tourists' feedback, formation of a multicultural team, and use of modern technologies to facilitate interaction.
The implementation of these measures has practical value and can be implemented in the tourist enterprises
activities, contribute to the creation of an open and comfortable environment for different cultures tourists, improve
the service quality and the competitiveness of the tourism business as a whole.

Key words: culture, communications, cross-cultural communication, tourism, tourist enterprises, cultural

differences, communications effectiveness.

MocTtaHoBKa npo6nemu. OfHUM 3 K/IHOYO-
BUX (paKTOpIB PO3BUTKY YKPAIHCbKOT IHAYCTPIT
FTOCTUHHOCTI, 30KpemMa TypMUCTUYHOrO Gi3Hecy Ha
MDKHApPOOHOMY PUHKY € 3HaHHA Ta PO3YMIiHHS
Ky/NbTYpW IHO3eMHUX NapTHepiB, 30Kkpema, 0Co-
6/1MBOCTEN  KPOC-KY/IbTYPHUX KOMYHiKauii Ta
X BNAMBY Ha fAKICTb 06cnyroByBaHHsA. Kpoc-
KYNbTYPHI KOMYHiKaUil B TYPUCTUYHI AiISbHOCTI
HabyBaloTb 3HaAYHOI aKTyasibHOCTi Yy 3B'A3KYy 3
rnobasiizaujieto Ta 3pPOCTaHHAM MiXHapPOAHOro
Typusmy. 3abesnevyeHHss e(EeKTUBHOIO CrifKy-
BaHHA MK Typuctamu Ta nepcoHasiom rotenis,
pectopaHiB Ta IHLWKX NiANPUEMCTB IHAYCTPIl
FTOCTUHHOCTI CTa€ K/It0HOBUM [/15 3ab6e3neyeHHs
BMCOKOSIKICHOTO 06C/1lyroByBaHHsA Ta OTPMMaHHS
NO3MTUBHOIO AOCBIAY Big NOAOPOXEN. KynbTypHi
BiZAMIHHOCTI, pi3HOMaHITTA Ta NiABULLEHHA OCBI-
YEeHOCTI MPO HUX BeAyTb A0 3MEHLUEHHS Ky/lb-
TYPHUX KOH(/IKTIB Ta CNPUSA0TL rapMOHINHOMY
cniBicHyBaHHI0. AganTauisg nocnyr go notpe6
Pi3HUX KYNbTYp Ta PO3YMiHHS iX O4YiKyBaHb CTae
cTpaTteriyHuM efleMeHTOM MiABULLEHHSA KOHKY-
PEHTOCMPOMOXHOCTI TYPUCTUYHUX NiANPUEMCTB,
LLIO TaKOX MO3UTUBHO BM/IMBAE Ha iX penyTaLito
Ta piBeHb 3a40BO/IEHOCTI KMIEHTIB.

AHani3 ocTaHHiX gocnigKeHb i nyonikawii.
Po3BUTKY Teopil KPOC-KY/bTYPHOT KOMYHIKa-
Uil npuceBAveHo npaui 6araTtbOX BITUU3HAHUX
i iHO3eMHMX HayKoBLiB, cepep skux: 3. Ara-
MaHuyk [1], M. AngowwHa i I. Bpycinsuesa [2],
N. YopHa [3], H. CamoitneHko [4], T. BansHiok [5],
®. bauesuy [6], . XodpcTepe [7], K. Anbby [8],
[O. TesiH, E. ®innc Ta OkTasio bappieHToC
Appiara [9], M. Ayimoswny i A. BitacoBuu [10]
Ta iHLWi.

MUTaHHKO  KPOC-KY/IbTYPHOI  KOMYHiKauil y
TYPUCTUYHOMY OBI3HECI MPUCBAYEHO 3HAYHO
MEHLLEe HayKoBMX Mpaub, 30Kpema, MOOLUNHOKI
npaui BITYN3HAHUX HayKoBUiB. Tak, 3. ATamaH-
4yK focnigpKyBana BnimB KPOC-Ky/IbTYPHUX KOMY-
HiKauii y MDKHapoAHOMY Typu3Mmi Ha Audys3ito
iHHOBaL,ii MiX KpaiHamK, asTopom 6yn10 cchopmo-
BaHO psAA, NPono3unuii Woao nigBULLEHHSA edek-
TUBHOCTI PO3BUTKY iHHOBALIn Yy MiXHapO4HOMY
TYp13Mi B yMoBax rnobaizauii i Kpoc-KynsTypHOT
B3aemogii[1]. HaykoBuya M. AngoLunHa BuByasia
NMUTaHHS KPOC-KYNbTYPHOT KOMYHiKauil B rasyasi
Typusmy B YymoBax [nobanizauii, Hew 06yno

3anponoHOBaHO OCHOBHI peknamHi cTpaTterii B
MDKHaPOAHIM KOMYHiKaUiHiA nonituui, siki Aono-
MOXYTb NpeAcTaBHMKaM TYPUCTUYHOIO Gi3Hecy
6iNbLl etheKTMBHO NPOCYBaTK CBIli TYPUCTUYHWIA
MPOAYKT Ha MiXXHapOAHi puHKM [2]. /1. YopHa pos-
rnsfana nuTaHHA MDKKYNIBTYPHOI KOMYHiKauii B
Typu3mi B npodpeciliHo-NprknagHoOMy acnekTi Ta
[OBOANTB, WO SAKICHI 3MiIHW MOX/MBI 32 YMOBW
HanarofkeHHsAM ePeKTUBHOIo0 KOMYHiKaLinHOro
npouecy M npeactaBHUKaMM Pi3HUX KYNbTYp i
niaroToBKOK haxiBuiB 3 Typmn3My Ans npodeciii-
HOT AisiIbHOCTI B yMOBaX NosikynbTypHOCTI [3].

3 ornsgy Ha Bulle3asHadeHi [OCNILKEeHHS
MOXHa 3p06UTN BUCHOBOK, LLIO 6arato HayKoBL,iB
3p06uAn BaroMuii BHECOK Yy PO3BUTOK Teopii Ta
NPakTUKM KPOC-KY/IbTYPHUX KOMYHIKauiii, ane y
BIAMIHHMX Bif, IHAYCTPIi TOCTUHHOCTI cdpepax.

BugineHHA HeBMUpilleHMX paHiwe YacTuH
3arasibHOI Npo6siemu. He 3Baxkaroun Ha BENUKY
KINbKICTb Npaub NPUCBAYEHUX MUTAHHIO KpocC-
KYNbTYPHOI KOMYHIKaUil, BigKpUTUMW 3anuiia-
IOTbCA MUTAHHS YTOYHEHHSA AeduiHilil NOHATTS
«KpPOC-Ky/NbTypHa KOMYHiKaLis» uepe3 npu-
3MYy TYPUCTUYHOIO Gi3Hecy, i MeTu Ta QOYHKLIN;
OKpec/IeHHsA Npo6em, L0 BMHUKAOTb MPU Kpoc-
KyNbTYPHIA KOMYHIKaLii y TYPUCTUYHIA aisnb-
HOCTi Ta MMOBIPHUX LLASAXIB X nonepemKeHHs
ab0 yCyHEeHHS.

dopmynoBaHHA uinel cTarTi (nocrta-
HOBKa 3aBAaHHs). MeTa JoCNiIKeHHA nonsarae
B YTOYHEHHI NMOHATTA KPOC-KY/IETYPHI KOMYHiKa-
Uil B KOHTEKCTI TYPUCTUYHOI LiANIbHOCTI; BU3Ha-
YEeHHi TeopeTUUYHMX acnekTiB [aHOro MOHATTSA,
iAeHTudbikauii npobnem Ta po3poodKnN LWNAXIB TX
BMPILLEHHS Y BITYM3HSAHIN npakTuui. MpegmeTom
OOCNIMKEHHST € KOMYHIKaLiliHi npouecn MiX oco-
6amMu abo rpynamm pisHUX KynbTyp B TYpUCTUY-
Hili AiSiNbHOCTI.

Buknag OCHOBHOro wmarepiany pocni-
OXXeHHS1. TIoOHATTA «KPOC-KY/IbTYPHI KOMYHiKa-
Lii» NoxoouTb Bif, MNOEOHAHHA CNIB «KyNbTypa»
I «KOMYHiKauisa» Ta iHTerpye B cob6i npupoay
LUMX ABOX MOHATb. ICHYE NoHaz CTO BM3HAYeHb
MOHATTA «Ky/IbTYpa» 3 NO3WLiT Pi3HUX MiAX0A4iB.
«KynbTypa» C/1I0BO NaTUHCBLKOTO MOXOMKEHHS
(nart. culture), sike fOCNIBHO NepeknagacTbca AK
06po6ka, gornag, noninweHHs. B ictopuyHomy
po3pi3i Ky/ibTypa € CYKYMHICTIO MPakTUYHKX,
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MaTtepiasibHMX | AYXOBHUX HaAbaHb Cychifb-
CTBa, SKi BigoOGpaxawTb ICTOPUYHO AOCATHYTUIA
piBEHb PO3BUTKY CYCMiNIbCTBA I NOAWHM | BTi/HO-
I0TbCA B pe3ysibrarax NPOoAYKTUBHOI AiANIbHOCTI
[11, c. 182].

AMepuKaHCcbKnin HaykoseLb [. MauymoTo [12]
po3rnagae KynsTypy SK cCKnagHwuia, 6aratopiBHe-
BWIN KOHCTPYKT, B AKOMY MOXHa BUAISIUTU OKPEMI
KOMMOHEHTN: 06'ekTMBHI ((hi3nyHi MaHithecTa-
Uil KynbTypK) i Cy6'eKTUBHI — BCI Ti acnekTtu, siki
MW HE MOXEMO NoGayvnTu i TOPKHYTUCS, ane sKki,
K MW 3HAEMO, ICHYHOTb, Hanpukiag, coujasbHi
HOpMMU, 3BKYal, yCTAHOBKM i LLiIHHOCTI.

BiTun3HaHI HaykoBLUi, Hanpukniag, B. AHApy-
LLEHKO BU3HA4Yae KynbTypy SK HaabaHHA
NIOAVHW, [OCATHYTI HEew B Mpoueci nepetso-
peHHa npupoau [13]; T. MpuueHko po3rnsgae
KynbTypy SIK cneumdivyHnii cnocié opraHisauii Ta
PO3BUTKY TOACLKOT XUTTEAIANIBHOCTI, NpeacTaB-
NIeHUn NpoayKTaMn MaTepiasibHOl 1 lyXOBHOI
npavuji, CUCTEMOIO COLia/IbHUX HOPM 1 HACTaHOB,
OYXOBHUMUW LIIHHOCTSIMW, CYKYMHICTIO BiHOCWH
noaen 3 Npupoaoto, Mk CO60H Ta CTaB/IEHHAM
[10 B1aCHOI 0COBUCTOCTI, e cuctema XuUTTEBUX
opieHTauii cy6’ekta [14, c. 10]; H. CigopuyeBa
i A. TaleHKo BBaXxatoTb, WO Ky/nbTypa — Le Te,
3 YAM MM NOBCSKYAC CTUKAEMOCS | YAM 00YMOB-
NleHa Hawa noBefjiHKa; ue i cnocié MUCeHHs,
i cnoci6 nisHaHHA CBITY, 1 cnoci6 igeHTudikauii
cebe [15, c. 28].

BinbLicTe HayKOBLIB, Mpavi SKUX NPUCBAYEHI
AediHILT NOHATTA «Ky/NbTypa», CXOAATbCA Ha
OyMLUI, WO PO30DKHICTb Y ICHYHOUMX BU3HAYEHHSX
[OCUTb CYTTEBA, asie € i ChifibHi pUCK: €AHICTb
3a3HaYeHunx nigxoAiB y po3yMiHHI AOMiIHYBaHHSA
[YXOBHUX Hauyan y KynbTypi Hag MaTepiasibHUMMU,
iHTepnpeTauii KynbTypu siK AyXOBHOI AisiNIbHOCTI
noaei, cuctemn igei, cuUMBOMIB, TpaauLii,
TUNIB MUCMEHHSA TOLLO.

MOHATTA «KyNbTypa» TICHO NOB’A3aHe 3 KOMY-
HiKaLjielo MK NoabMyM Ta Mae BaroMuii BN/vB
Ha KOMYHiKaLiiHi npouecn siKk MixocoboBi, Tak i
MiX rpynamMu v HaBiTb Hapogamun. Tak J1. Carep
BBaXae, L0 KOMYHiKauia — ue 6aratorpaHHuiA
couianibHO 06yMOB/EHWIH NpoLec 06MiHy iHdop-
MaLi€lo 3a AOMOMOroK KOMYHiKaLiiHUX iHCTpY-
MeHTIB i3aco6iB [16, c. 130]. 4. Kicnos posrnsgae
KOMYHiKaLito, SK NpupoAHO-couUiaNibHUA (heHo-
MEH, sIBULLE TN106aNIbHO-KOCMIYHOTO BUMIpY, LLO
€ 3ara/lbHUM BiOOPaXKEHHAM CMM6I03y cknag-
HWMX, GaraTtopiBHEBMX MpOLIECIB NepecyBaHHsA
6yab-4yoro Ta Oyab-KOro y yaci i npocTopi, y
TOMY YMC/i, KOAIB i CUMBONIB LUTYYHO-NPUPOA-
HOrO MOXOM)KEHHS BCiX popM BYTTH, AKi MICTATb
B c06i iHdpopmauito [17]. T. NaB/ieHKO BU3HAYAE
KOMYHiKaL,jito, ik cnocié B3aemogil 0CoOOUCTOCTi

3 OTOYYHUMM CepefoBULLEM, 3aBASKN AKOMY
BOHa Mae€ 3MOry 3acBOITW CYCMifibHI LHHOCTI,
chopmyBaTtu iHAMBIAYAIbHWIA CTU/b AiSNIbHOCTI
i cnisikyBaHH4 [18, c. 373].

Ans  TypucTUYHOro 6i3Hecy KOMYHiKaLiiHi
npoLecn € OCHOBO Aisi/IbHOCTI, 0cO06/MBY PO/b
BIZirpaloTb MKKYNLTYPHI ab0 KpOC-KY/NBTYPHI
KOMYHiKauji. MOHATTA «KPOC-KY/IbTYPHUIA» YTBO-
PEHO Bif, @aHINIACLKOrO C/10Ba «Cross», sike 03Ha-
yae «nepeTnHaTn, nepexoauTu», i «culture»,
fIKe B YCiX MOBax Ma€e OfHaKOBe 3HayeHHs.
OTXe, AOCNIBHO e TePMIH MOXHa NepeknacTtu
AK «MNepeTuH KynbTyp». BignoBiaHO, Kpoc-
Ky/IbTYpHa KOMYHIKalUis — Le KOMYHikauis Ha
CTUKY abo nepeTuHi pisHnx Kynetyp [20, c. 131].

MOHATTA «MDKKYNBTYPHOT (KPOC-KY/ITYPHOT,
MDKETHIYHOI) KOMYHiKkauii» 6yno BBefeHO [0
HaykoBoro o6iry I. Tpeiirepomi Ta E. Xoniom
y 1954 p. y npaui «Kynetypa i KOMyHikaLisi.
Mopgenb aHaniszy» [21]. BoHu iHTepnpeTyBanu
MiXXKY/ISTYPHY KOMYHIKaUito SK ifeasibHy MeTy,
[0 SKOT MOBMHHA WTW NOAUHA Y CBOEMY npar-
HEHHi fkoMora kpatile Ta edekTMBHiWe agan-
TyBaTUCA [0 HaBKOJIMLIHLOIO CepefoBuLLa.
CbOrogHi icHye BefiMKa KifibKiCTb TpakTyBaHb
[aHOro NOHATTS, PO3rNSAHEMO AesKi 3 HUX.

HaykoBui A. Kosnosa i O. YcayoBa fatoTb
HacTyrnHe BU3HAYEeHHS NMOHATTIO KPOC-KY/IbTYpHa
KOMyHikauis — ue BepbasnbHa i HeBepbasibHa
B3AEMOZIA NPeACTaBHUKIB PI3HUX MOpPasIbHUX
cucTeMm, CBITOMAAIB, penirin Towo [22]. BoHu
Haro/1oLWyoTb, WO MPU KPOC-KY/bTYPHIA KOMYy-
Hikawii HeobxigHO NPUIAHATK 40 yBarn Tpu npa-
Buna: 1) iHndpopmauisi, nepefaHa Ha HeBepbasib-
HOMY PiBHi, NpeAcCTaBAsi€ HaNGINbLLI TPYAHOLL
0N iHTepnpeTauii uneHamu iHWOT KynbTypu;
2) ANst AOCSATHEHHS PO3YMiHHSI MPW CNiSIKYBaHHi
HEeOOXiAHO HaB4YaTU Y4YaCHWUKIB MiKKYNbTYPHOT
B3aeEMOAIT aKTUBHOrO CNyxaHHsi; 3) HeobxigHO
BMiT nepegbavatn i 3anobirtv  MOXInBUM
nMoMuaIKam Mpu KOMYHiKaLil 3 npeacraBHUKamm
PI3HMX KYNbTYP, iHaKLWe 3aniaHOBaHWN MidKKY/b-
TYPHUA KOHTaKT MOXe 3ipBaTtucsa 3a paxyHOK
BMPOBGIEHOrO HEraTMBHOTO BPaXKEHHS.

3rigHo 3 pgocnigxeHHam H. CamolineHko,
KPOC-KyNbTypHa KOMYHiKaLis iHTepPnpeTyeTbCs
AK OCOG/IMBMIA TUN KYNbTYpPU, XapakTepHUMM
pricamun SIKOro € B3aEMOSIA €THOKY/NbTYP, €THO-
Ky/fibTYpHa KOMMETEHTHICTb 0COBUCTOCTI, Tose-
PaHTHICTb, HAaMaraHHs A0CArTU 3roan y BCix cgpe-
pax MixHaLioOHaIbHOro CnisikyBaHHSA [4, c. 14].

®. baueBny BU3HAYAE MOHATTA «MDKKY/lb-
TypHa KOMYHiKaLisf», K MNpouec ChifikyBaHHA
(BepbasnibHOrO i HeBepbanbHOrO) oAen, SKi
HanexaTb [0 PI3HUX HauiOHasIbHUX NiHIBOKY/b-
TYPHUX CRiSIbHOT, SIK NPaBu/1o, NOC/YrOBYOTHCA
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Pi3HUMW  iAEHTUYHMMW MOBaMu, BigyyBatOTb
NIHIBOKYNILTYPHY  «UYYXXWHHICTb» MapTHepa Mo
CMiNIKyBaHHIO, MalOTb Pi3HY KOMYHIKATUBHY KOM-
NMeTeHL,t, AKa MOXe CTaTy MPUYNHOK KOMYHIKa-
TUBHUX HEBAAY ab0 Ky/IbTYPHOTO LLIOKY B CMifIKy-
BaHHi [6, c. 9].

MpoBiBLWIX AeTa/IbHUI aHani3 MNOHATb «Ky/b-
Typa», «KOMYHiKaL|isi», «KPOC-Ky/IbTypHa KOMY-
Hikauisi» MNPOMNOHYEMO YTOYHUTU BU3HAYEHHS
MOHATTA KPOC-KY/IbTYpHA KOMYHiKaLisi B KOHTEK-
CTi TYPUCTUYHOT AiSANbHOCTI.

Kpoc-Ky/nibTypHa KOMYHiKaLif B TYPUCTUYHIl
[iSINbHOCTI — e npouec o6MiHy iHdhopMallieto,
inesMn, MNepekoHaHHSAMU Ta eMouigMU MK
npeacTtaBHUKaMM PISHUX KY/IbTYP B KOHTEKCTI
TYPUCTUYHOIO cepefoBuLa. Lieli Bug KomyHika-
Ljii BpaxoBye Ky/IbTYPHi BifMIHHOCTI, L0 iCHYIOTb
MiX TypucTamu, nepcoHasioM roTenis, pecropa-
HiB, TYPUCTUYHMX areHTCTB Ta IHLNX YYaCHWKIB
TYPUCTUYHOIO MpoLecy.

MeTa  KpOC-KyNbTYpHOI  KOMYHiKauil B
TYpU3Mi — CIpUATU e(PeKTUBHOMY B3aEMOPO3Y-
MiHHI0, 3a6e3neuynT KOMOPT Ta 3a40BO/IEHHS
TYPUCTIB Pi3HUX HaLiOHa/IbHOCTEN, a TakoX nif-
TpUMyBaTW NO3UTUBHI MDKKY/TbTYPHI BiAHOCKHM B
TYPUCTUYHOMY CepesoBuLL;.

B TypuctuyHOMYy 6i3HECi KpPOC-Ky/NbTYpHI
KOMYHiKaLiT BifirparoTb K/1l0HOBY POJ/ib Y B3aEMO-
AiT MK ocobamu Ta rpynamu, Lo NpeacTas/ifaiTb
Pi3Hi Ky/ibTypu. [poBiBWM AaHe [AOCNiIXKEHHSA
MOXHa BWOKPEMUTU Taki OCHOBHI  QOYHKLT
KPOC-KY/IbTYPHUX KOMYHIKaUii B TYPUCTUYHINA
LisANTIbHOCTI:

1) nokpalleHHsi  B3aEMOPO3YMIHHA  MiX
N0AbMU Pi3HUX Ky/bTYp, WO BK/IYae B cebe
PO3YMIHHS KYNbTYPHUX KOHTEKCTIB, Tpaguuini i
LiHHOCTEN, gornomMarae YHUKHYTU HENopPo3yMiHb
Ta KOHMAIKTIB;

2) 3abesneyeHHs edqeKkTUBHOI B3aemogii
MK TypucTamm Ta npauiBHukammn cgpepu obeny-
roByBaHHA — roTe/IbHO-pecTopaHHol Ta Typuc-
TUYHOI IHAYCTPIT;

3) CcTuMynoBaHHA PO3BUTKY noBarv Ao
KyNIbTYPHOrO po3MaiTTs, CTBOPEHHSA MO3UTUB-
HOro cepegoBuwa AN OOMIHY KyNbTYpPHUM
[OOCBIIOM Ta BUBYEHHS HOBMX acnekTiB Pi3HMX
KynbTyp;

4) NoKpaweHH MKKYNbTYPHUX BiAHOCKH B
6i3Heci. B TypncTMUYHOMY Gi3HECi KpOC-KYNbTYPHI
KOMyHiKauil  gonomararoTb  NignpueEMCTBaM
BMBYATM Ta PO3YMITM Pi3HI PUHKK, ajanTyBaTu
CBOI NPOAYKTW Ta Mnocnyrn A0 notped pi3HUX
Ky/nbTyp, WO CNPUSE YCMILWHOMY PO3BUTKY Ha
MXHapOLHOMY PiBHi;

5) 3MEHLUEHHS Ky/IbTYpPHUX CTepeoTunis
Ta ynepemkeHb. YCBiAOMIEHHA 0CO6MMBOCTEN

KPOC-KYyNbTYPHUX KOMYHiKaLii gonomarae 3MeH-
LWMTU CTEPEOTUNN Ta yNnepeskeHHs, TUM caMuMm
3a6e3neuyoun MOXIUBICTb IOASAM CnpUiMaTm
Ta PO3YMITU Pi3HOMAHITTSA KY/IbTYp;

6) cnpusaHHA pO3BUTKY TYPUCTUYHOT
IHAYCTPIl. Y cdpepi Typu3mMy PO3YMIHHA KpocC-
KY/IbTYPHUX KOMYHiKaLii 3abe3neuye KomdopT
TYPWUCTIB, iX 6e3neky Ta 3a0BOIEHHS Bif HOBUX
KYNbTYPHUX BP@XEHb.

Paszom 3 TUM, KpOC-KY/NbTYpHI KOMYHIKaLji B
TYPUCTWYHIIA AiSiNIbHOCTI 4acTO € HeedeKTuB-
HUMK 4Yepe3 Gap’epu, SIKi BUHMKaKTb B HacChi-
[0K HEOBI3HAHOCTI B Ky/IbTYPHNX 0COBNBOCTSIX,
He3HaHHI MOB, TPaAuL|ii Ta IX HeoOAHO3HAYHOMY
CNPUAHATTI B Pi3HMX KpalHax Ta cepepn PisHUX
rpyn TypucTis. Cepef, OCHOBHMX KOMYHiKaLinHWX
KPOC-KY/IbTYPHUX NPO6/EM MOXHA BUOKPEMUTU:

— MOBHi 6ap'epn — He3HaHHA MOB 4acTo
BMK/IMKAE HEMOPO3YMIHHA Ta YCKNaAHEHHS B3a-
eMopii MK TyprcTamu Ta MiCLLEBMM HacesSIeHHAM
ab0o o6cnyroByoUMM NepcoHasioM. Takox Heao-
NiKn B Nnepekniai MoXyTb MPU3BOAMTU [0 BTpaTh
CYTTEBOI iHhopMaLil Ta HeNpaBU/IbHOTO CNPUIA-
HATTA KY/IbTYPHUX 0COB/IMBOCTEN;

—  KY/IbTYPHI PO3XO[)KEHHA — PpI3HMLA B
Ky/IbTYPHUX HOpPMax, LHHOCTAX, eTuli. Typuctu
MOXYTb He PO3yMmiTU MicueBi 3Buyali, abo
HaBnaku, MiCLeBi MOXyTb cnpuiMmaTn aeski
A1 TypuCTiB K 06pa3nmBi UM HEMPURHATHI, LLO
MOXe BUK/IMKATW KOH(P/TIKTM Ta HEMOPO3YMiHHS;

— CTepeoTunu Ta ynepemkeHHs. TypucTtu
MOXYTb MaTtu MeBHi CTepeoTUny Npo KynbTypy
TOr0 Micuf, sike BOHW BIABIAYHOTb, WO MOXe
BNAMBATM Ha IXHIO MOBEAiHKY Ta CNPUAHATTA.
3 iHWoro 60Ky, MicueBi MOXYTb MaTu ynepepg-
XXEHHA [0 TYPUCTIB, NMPOABIATU HAAMIPHY yBary
Ta HeYCBIAOM/IEHUI BUAB HenoBarun 40 HUX 4u ix
TpaguLin;

— HepocTaTHa nNigrotoBka nepcoHany B
cdoepi TOCTUHHOCTI A0 B3aEMOAIl 3 npeacras-
HVYKaMW PI3HUX Ky/bTYp MOXEe MNpu3BecTn Ao
HEBIPHOro CMNPUNHATTA NOTpe6 Ta OuviKyBaHb
TYPWCTIB, WO MOXe BMN/IMBATK Ha AKICTb 06C/y-
rOBYBaHHS;

—  Pi3HMLA B CNPUIHATTI SKOCTi 06C1yroBy-
BaHHA B 3aKnafax po3MilLleHHA Ta XapyyBaHHS.
IHTEepHaUiOHa/bHI KNIEHTU MOXYTb MaTu pi3He
PO3YyMiHHSI Ta O4iKyBaHHS LLOAO SKOCTi 06Cny-
roByBaHHs. TakoX, Pi3Hi cTaHOgapTn 06CAyro-
BYBaHHS MOXYTb BM/MBATU Ha B3aEMOAi0 3
nepcoHasIoMm;

— 3arasibHogepxaBHi  npob6nemun.  [nA
TYPUCTUYHOI rauly3i BaX/IMBO MaTu eeKTUBHY
AepXxaBHy MOMITUKY PO3BUTKY Typu3my, ska
BK/IHOYA€E YMNpaBniHHA KPOC-KY/IbTYPHUMMW B3ae-
MoZAisaMK. BiACYTHICTb TaKol MNOMTUKN MOXe Mnpu-
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3BECTU [0 HeLOLiNIbHOTO PO3BUTKY TYPUCTUYHOT
IH(ppacTpyKTypn Ta HeeeKTUBHOI B3aEMOAIl 3
IHO3EMHUMW TOCTAMM.

BuipilueHHsA uyx npo6sieM BUMarae po3BMHEHNX
cTparterii  ynpas/iHHA Ky/IbTYPHOIO  Pi3HOMaHIT-
HICTIO, HaBMYOK MIXKY/ISTYPHOMO CMifIKyBaHHA Ta
YCBIAOM/IEHOCTi YYaCHWKIB TYPUCTUYHOIO NpoLiecy
LLIOAO Ky/bTYPHUX 0COG/IMBOCTEN Ta Pi3HULb.

OTxe, NOKpaLLeHHS KPOC-KYNbTYPHUX KOMY-
HiKaLjili B TYPUCTUYHIA AiSANbHOCTI Baknuee A
3abe3neyeHHss AKICHOro 06CNyroByBaHHA Ta
3a,0BOJIEHHA MOTPEe6 PI3HUX KY/BTYPHUX Tpyn.
MpOnNOHYEMO Kiflbka LWNAXIB, SKi MOXYTb CApU-
ATN YAOCKOHATEHHIO KPOC-KY/IbTYPHUX KOMYHIKa-
Ui B Typu3Mi.

Mo-neple, [OUIILHO OpraHisosysBat A/1A
nepcoHasly Ta agmiHicTpauil TYpUCTUYHUX Nig-
NMPUEMCTB CreLiasibHi TPEHIHT 3 MiXKY/IETYPHOT
OCBITU Ta KOMYHiKauji. Lle fonomoxe 3po3ymitu
Pi3HALI0 B KynbTypax, €TUKETI Ta CAPUIAHATTI
cepsicy.

Mo-gpyre, 06GOB’A3KOBOK i MOCTINHOK Mae
cTtaty iHWOMOBHa nigrotoBka. 3abe3neyeHHs
nepcoHasly, 0cob/IMBO TOro, XTO NpaLtoe 6e3no-
cepefiHbO 3 KiEHTaMK, AOCTaTHIM PiBHEM iHLIO-
MOBHOI KOMMETEHTHOCTI € 3aropykok Mopo3y-
MiHHA. Lle Moxe BKoYaTh BUBYEHHSA OCHOBHUX
hpa3, WO HanuacTille BUKOPUCTOBYHTLCA Y
cthepi rOCTUHHOCTI, Pi3HUMK MOBaMU.

Mo-TpeTe, po3pobka Ta afjanTtalis MOCyr,
WO  BPaxoBYWTb  Ky/NbTYpHi  BigMIHHOCTI.
Lle moxe Bkntoyaty B cebe MeHK 3 pi3HOMaHIT-
TAM CTpaB, PO3MIiLLIEHHA 3 ypaxyBaHHAM Tpaau-
Lii Ta 0Cco6nMBOCTEN PI3HUX KYNbTYp, a Takox
iHLWWI acnekTn 06CnyroByBaHHSA TYPUCTIB.

Mo-ueTBepTe, (POpMyBaHHA KOMEKTMBY nNiA-
NpUEMCTBA 3 NPEACTaBHUKIB PI3HUX KY/bTYp.
Takuii nigxig OONOMOXe PO3LWUPUTU KPYyrosip
nepcoHasly, MOKpaLMTN B3AEMOPO3YMIHHA Ta
KOMYHiKaL,it0 BcepeanHi KONeKkTuBy.

Mo-n’'siTe, BUKOPUCTaHHS Cy4acHUX TEXHOJOTIMN
NS NOKpaLLeHHs1 KOMyHiKaLii. Mo6inbHi goaatku,
BIpTYaUlbHi Typu Ta iHLWI iIHHOBALIAHI IHCTPYMEHTH
MOXYTb MOJErUNTA B3aEMOZAI Ta 0O6MiH iHJOp-
MaLjiero MK Typuctamu Ta nepcoHasiom.

Mo-wocte, 36ip i aHani3 BiArykis TypuCTiB
OO0 BAOCKOHA/IEHHSA CepBicy, a TakoX, CTBO-
PEHHS KaHauiB 3BOPOTHOIO 3B'A3KY A/15 TYPUCTIB,
AKI MOXYTb [JOMNOMOITU BUSBUTU MOX/NBI NpO-
6nemMu Ta HefloMiK1 B CUCTEMI 06C/TYyrOoBYBaHHS.

Mo-cbome, po3pobKa  KyNbTYPHO-YYT/IMBUX
MapKeTUHIOBMX CTpaTeriii, siki BpaxoByHTb OCO-
GNMBOCTI PI3HUX KYNLTYPHUX Tpyn.

BuKopuCTaHHA UuX NpakTUYHUX nopag cnpu-
ATMME CTBOPEHHIO BIKPUTOrO KOMCOPTHOrO
cepefoBuvwa Ans TYPUCTIB PI3HUX KyNbTYp, WO
B pesy/ibraTti npusBefe A0 NokpalleHHA AKOCTI
o6cnyropyBaHHsA Ta 306i/1bLUEHHS 3a4,0BOIEHOCTI
Bi, NOAOPOXENA.

BucHoBoK. OTXe, KPOC-Ky/NbTYpPHI KOMYHI-
Kauii BifirpaloTb K/IOYOBY pPO/b B TYPUCTUYHIN
LOiSITbHOCTI, WO Cnpusie B3aEMOPO3YMIHHIO Ta
NO3UTUBHI B3aEMOLji 3 IHO3EMHUMU TypUCTamu,
nokpatye AKiCTb TYPUCTUHHUX NOCNYT Ta PiBEHb
3a/10BOJIEHOCTI KNieHTiB. Lle B cBOIO uepry npu-
3BOAMTb [0 PO3BUTKY MiDKHApPOAHOro Typu3Mmy,
NMO3UTUBHOIO CMOXMBYOIO A0CBIQY Ta J0S/1b-
HOCTI IHO3EMHUX TYPUCTIB 40 YKpaiHW.

[na po3BUTKY KPOC-KYNBTYPHUX KOMYHiKaUi B
TYPUCTUYHOMY Gi3HECI BaXK/IMBO NPOBOAUTU CUC-
TemaTuyHi TPEHIHMU ONS NepcoHany 3 MKKY/Ib-
TYPHOI KOMMETEHTHOCTI, PO3p06NATM afanToBaHi
[0 Pi3HMX KyNbTYp NporpaMu 06CnyroByBaHHs, a
TaKOX aKkTMBHO BMBYATW IHO3EMHI MOBU i1 PO3LLN-
ptoBaTy 06i3HAHICTb NEPCOHay B 0COG/IMBOCTAX
Pi3HNX KyNbTYPHUX rpyn. Cnpusatnuemid nigxig Ao
KpOC-KyNbTYPHUX KOMYHIKaLlii 3a6e3nevye nosin-
LLIEHHSA SKOCTI 06CMYroByBaHHS Ta pO6UTL TYpUC-
TUYHUIA Gi3HeC edeKTUBHUM Ta npuBabIMBMUM
ONS PI3HUX KYNBTYPHUX TPYM Ta KOHTEKCTIB.
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